



                          ДОДАТОК  3
         до тендерної документації

ДОГОВІР № ______
м. Ніжин	       «___»_________ 2023 р.

                Виконавчий комітет Ніжинської міської ради Чернігівської області (тут і надалі – Покупець), в особі першого заступника міського голови з питань діяльності виконавчих органів ради Федора Івановича Вовченка, що діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні» , з однієї сторони, та  _____________________________________________________________________________________, що діє на підставі ____________________________________________________________________ (тут і надалі - Продавець), з другої сторони, які тут і надалі спільно іменуватимуться «Сторони», а кожен окремо – «Сторона», відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 12.10.2022 № 1178 «Особливості здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» ( далі – Особливості), з урахуванням принципів здійснення публічних закупівель, передбачених законодавством у сфері публічних закупівель, керуючись вимогами чинного законодавства України, дійшли спільної згоди укласти даний договір про закупівлю товару, далі - Договір, про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
[bookmark: _heading=h.gjdgxs][bookmark: _Hlk152327999]1.1 Предмет договору:  код ДК 021:2015 39150000-8 «Меблі та приспособи різні» ( меблі та приспособи різні) – надалі Товар.
1.2 У порядку та на умовах, визначених цим договором Продавець зобов'язується поставити і передати у власність Покупцеві Товар відповідно до Специфікації (Додаток №1), а Покупець зобов’язується прийняти й оплатити цей Товар на умовах даного Договору. 
1.3 Кількість, асортимент та вартість Товару визначено у Специфікації (Додаток №1), яка є невід'ємною частиною даного Договору.
1.4 Обсяги закупівлі Товару можуть бути зменшені шляхом підписання додаткової угоди.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1 Продавець повинен передати (поставити) Покупцеві Товар, якість товару повинна відповідати встановленим нормативним актам діючого законодавства (державним стандартам (технічним умовам) ДСТУ та підтверджуватися сертифікатами відповідності, та/або сертифікатами якості, або іншими документами, передбаченими на підтвердження якості. Документ, що засвідчує якість товару -сертифікат відповідності, або сертифікат/паспорт якості, або декларація про відповідність, або висновок щодо якості на товар, тощо, виданий  на запропоновану продукцію.
2.2. Запропонований Продавцем Товар не перебував у експлуатації, є новим, терміни та умови його зберігання не порушені. Гарантійний термін не менше 18 місяців. Гарантійне обслуговування Продавець проводить за власний рахунок протягом всього гарантійного терміну.
Термін служби виробу - 10 років.
2.3 Продавець гарантує якість та надійність Товару протягом терміну, який передбачено технічними умовами та стандартами на даний Товар.
2.4 Продавець гарантує, що поставлений Товар вільний від жодних прав чи претензій третіх осіб.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1  Ціна договору становить ___________________________________________________ , з/без ПДВ.
3.2 Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін шляхом підписання додаткової угоди.
3.3. . Зміна загальної ціни Договору в сторону збільшення не допускається.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки за фактично поставлений Товар здійснюються протягом 10 (десяти) банківських днів з дня отримання Товару та отримання рахунку та видаткової накладної на Товар, за наявності бюджетного фінансування,  відповідно до статті 49 Бюджетного Кодексу України та  Постанови КМУ від 09.06.2021 року № 590. У разі затримки бюджетного фінансування та/або здійснення не перерахування коштів не з вини Замовника, оплата за надані послуги здійснюється протягом 7 (семи) банківських днів з дати отримання Замовником відповідного бюджетного фінансування на реєстраційний рахунок Замовника.
4.2. Оплата здійснюється шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Продавця.
4.3. Оплата здійснюється в національній валюті України – гривні.
4.4. Покупець має право повернути рахунок та видаткову накладну на поставку Товару без здійснення оплати в разі неналежного їх оформлення (відсутність підписів, печатки тощо).

5. ПОСТАВКА ТОВАРУ
[bookmark: _heading=h.30j0zll]5.1 Місце та строки поставки Товару: Чернігівська обл., м.Ніжин, площа імені Івана Франка,1. Доставка Товару – здійснюється протягом 5 днів від дати укладення договору. Поставка разова у кількості та комплектності, що визначена у пункті 1.1.; 1.2. цього договору.
[bookmark: _heading=h.1fob9te]5.2 Товар повинен бути переданий Продавцем Покупцеві за попередньою домовленістю Сторін згідно з видатковою накладною.
5.3 Вартість пакування та доставка  входить до вартості Товару. 
5.4 Уповноважений представник Покупця при прийнятті Товару зобов’язаний звірити відповідність кількості Товару, вказаному в рахунку і видатковій накладній, розписатися за отримання Товару.
6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
6.1 Покупець зобов’язаний:
6.1.1 Приймати поставлений Товар згідно з видатковою накладної.
6.1.2 Своєчасно та в повному обсязі здійснювати оплату за поставлений Товар.
6.2 Покупець має право:
6.2.1 Контролювати поставку Товару у строки встановлені цим Договором.
6.2.2 Повернути Продавцеві неякісний Товар або вимагати його заміни.
6.2.3 Повернути рахунок Продавцеві без здійснення оплати в разі ненадання або неналежного оформлення документів (відсутність підписів тощо).
6.2.4 Вимагати дострокового розірвання Договору у разі невиконання зобов’язань Продавцем повідомивши його про це у строк 10 календарних днів до дати розірвання, уклавши з Продавцем додаткову угоду про розірвання.
6.2.5 На зменшення обсягу закупівлі товарів та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору, шляхом укладання додаткових угод. 
6.3 Продавець зобов’язаний:
6.3.1 Поставити Товар у строк, встановлений цим Договором.
6.3.2 Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, встановленим розділом 2 цього Договору.
6.3.3 Проводити заміну невідповідного асортименту, заміну неякісного Товару, усунути виявлені дефекти.
6.4 Продавець має право:
6.4.1 Своєчасно і в повному обсязі отримувати плату за Товар.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1.У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
7.2. За порушення строків виконання зобов’язання по поставці Товару, що є предметом даного Договору, Продавець сплачує Покупцю пеню у розмірі 0,1% вартості Товару, з якого допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7% вказаної вартості.
7.3. За порушення умов зобов’язання щодо якості (комплектності) Товару Продавець сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% вартості даного Договору.
7.4. У разі відмови Продавця від виконання умов договору (щодо поставки товару згідно ціни договору) Продавець сплачує Покупцю штраф у розмірі 20% від ціни Договору.
7.5. Сплата пені та/або штрафу не звільняє Продавця від належного виконання ним своїх зобов’язань, передбачених даним Договором.
7.6. Покупець звільняється від відповідальності за неналежне виконання взятих на себе зобов’язань по оплаті поставленого Товару, у разі ненадходження коштів (та/або відсутності фінансування видатків) місцевого бюджету на відповідний рахунок Покупця на зазначені цілі.  
  
8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо).
8.2. Сторона, що не може виконувати зобов’язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше 10 днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі.
8.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються компетентними органами державної влади за місцем настання форс-мажорних обставин та/або Торгівельно-промисловою палатою України.
8.4. Строки виконання зобов’язань за цим Договором відкладаються відповідно часу дії обставин непереборної сили.
8.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 днів, а Сторони шляхом переговорів прийдуть до висновку про неможливість подальшого виконання умов цього Договору, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей договір з обов’язковими взаєморозрахунками між Сторонами.	

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1.У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. У разі недосягнення Сторонами згоди з приводу предмета спору шляхом переговорів, то всі спори та розбіжності Сторін щодо виконання умов Договору вирішуються в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору, відповідно до чинного в Україні законодавства. 
10.ГАРАНТІЇ СТОРІН
10.1. Сторони гарантують одна одній, що на момент укладання Договору не існує жодного документу, який має юридичну силу, і робив би неможливим або обмежував би Сторони в його укладанні.
10.2. Сторони гарантують, що кожна з них володіє достатнім обсягом прав для укладання Договору.
10.3. Сторони гарантують одна одній, що протягом строку дії договору вони не будуть пов’язані договорами, угодами, довіреностями та іншими документами, які можуть будь – яким чином вплинути на права та обов’язки, які належать Сторонам відповідно до умов даного договору. 
10.4. Продавець гарантує, що поставлений Товар не порушує права та інтереси третіх осіб, зокрема права, пов’язані об’єктами інтелектуальної власності.

11. ПОРЯДОК ЗМІНИ ТА РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ
11.1. Зміни до цього Договору про закупівлю можуть вноситись відповідно до норм Цивільного кодексу України та Господарського кодексу України ( з урахуванням Особливостей) і оформляються шляхом укладання відповідної додаткової угоди, яка підписується уповноваженими представниками обох Сторін, скріплюється печатками Сторін (за наявності) та є невід’ємною частиною цього Договору. 
Додаткові угоди до Договору складаються у письмовій формі, українською мовою, у двох автентичних екземплярах, які мають рівну юридичну силу, та набувають чинності після підписання їх обома Сторонами і скріплення печатками (за наявності).
11.2. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.  Пропозицію щодо внесення змін до договору може зробити кожна із сторін Договору.
Істотні умови Договору можуть бути змінені лише за взаємною згодою Сторін та виключно у випадках:
       1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону; 
       9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
11.3. Цей Договір не втрачає чинності у разі зміни реквізитів Сторін, їх установчих документів, а також зміни адрес та телефонних номерів. Сторона, в якої виникли такі зміни, зобов’язана протягом 10 робочих днів повідомити іншу Сторону шляхом надсилання листа за підписом уповноваженої особи Сторони (рекомендованого листа з повідомленням про вручення або доставлення кур’єром під підпис про отримання уповноваженим представником відповідної Сторони) з подальшим укладенням відповідної додаткової угоди до даного Договору.
11.4. Даний Договір може бути розірвано за взаємною згодою Сторін шляхом укладення Сторонами відповідної додаткової угоди до даного Договору.

12. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
12.1. Сторони зобов’язуються забезпечити повну відповідальність своїх працівників вимогам антикорупційного законодавства.
12.2. Сторони погоджуються не здійснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових виплат, передачі майна, надання переваг, пільг,  послуг, нематеріальних активів, будь якої іншої вигоди нематеріального чи грошового характеру без законних на те підстав з метою чинити вплив на рішення іншої Сторони чи її службових осіб з тим, щоб отримати будь яку вигоду або перевагу.
12.3. Сторони підтверджують, що їх працівники не використовують надані їм службові або трудові повноваження чи пов’язані з ними можливості з метою одержання неправомірної вигоди або прийняття такої вигоди чи прийняття обіцянки/пропозиції такої вигоди для себе чи інших осіб, в тому числі, щоб схилити цю особу до протиправного використання наданих їй службових повноважень чи пов’язаних з ними можливостей.
12.4. Кожна із Сторін цього Договору відмовляється від стимулювання будь- яким чином працівників іншої Сторони, в тому числі шляхом надання грошових сум, подарунків, безоплатного виконання на їх адресу робіт (послуг) та іншими, не поіменованими у цьому пункті способами, що ставить працівника в певну залежність і спрямованого на забезпечення виконання цим працівником будь – яких дій на користь стимулюючої його Сторони.
12.5. Під діями працівника, здійснюваними на користь стимулюючої його Сторони, розуміються:
· надання невиправданих переваг у порівнянні з іншими контрагентами;
· надання будь – яких гарантій;
· прискорення існуючих процедур;
· інші дії, що виконуються працівником в рамках своїх посадових обов’язків, але йдуть врозріз з принципами прозорості та відкритості взаємовідносин між Сторонами.
12.6. Сторони підтверджують, що їх працівники ознайомлені про кримінальну, адміністративну, цивільно – правову та адміністративну відповідальність за порушення антикорупційного законодавства.
12.7. Сторони цього Договору визнають вжиття заходів щодо запобігання корупції та контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному з метою запобігання корупції. При цьому Сторони забезпечують реалізацію процедур з проведення перевірок з метою запобігання ризиків залучення Сторін у корупційну діяльність.
12.8. Сторони визнають, що їх можливі неправомірні дії та порушення антикорупційних умов цього Договору можуть спричинити за собою несприятливі наслідки -- аж до розірвання цього Договору.
12.9. У разі виникнення у Сторони підозр, що відбулося або може відбутися порушення будь – яких антикорупційних умов, відповідна Сторона зобов’язується повідомити іншу Сторону у письмовій формі. Після письмового повідомлення, відповідна сторона має право призупинити виконання зобов’язань за цим Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться. Це підтвердження повинно бути надіслане протягом 5 робочих днів з дати направлення письмового повідомлення.
12.10. У письмовому повідомленні сторона зобов’язана послатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь – яких положень цих умов контрагентом, його афілійованими особами, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, як дача або одержання хабаря, комерційний підкуп, а також діях, що порушують вимоги антикорупційного законодавства та міжнародних Актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
12.11. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків для Сторін в цілому, так і для конкретних працівників Сторони, які повідомили про факт порушень.

13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
13.1. Даний Договір набирає чинності з дати його укладення Сторонами та діє до 31 грудня 2023 року, а в частині взаєморозрахунків - до повного їх виконання Сторонами. Датою укладення Договору є дата  його підписання уповноваженими представниками Сторін та скріплення  печатками Сторін (за наявності).
13.2. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії Договору.
13.3. Строк дії даного Договору може бути змінено за взаємною згодою Сторін відповідно до Особливостей. 
14. ІНШІ УМОВИ
14.1. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
14.2. Даний Договір укладено українською мовою у 2 (двох) оригінальних примірниках, що мають однакову юридичну силу, один з яких залишається Покупцю, а один – Продавцю.
14.3. Жодна із Сторін не має права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третім особам без письмової згоди іншої Сторони.
14.4. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов’язуються вчасно повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі.
14.5. Сторони не мають права надавати будь-яку інформацію за цим Договором третім особам без письмової згоди іншої Сторони крім інформації що є публічною.
14.6. Покупець згідно Податкового кодексу України є неприбуткова організація.
14.7. Продавець згідно Податкового кодексу України є ______________ (платник податку на прибуток, платник податку на додану вартість, платник єдиного податку  тощо).
14.8. У разі зміни свого найменування, організаційно-правової форми, статусу платника податків, юридичної або фактичної адреси, банківських або інших реквізитів Сторона повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі (в тому числі з використанням засобів факсимільного зв'язку) протягом 10 робочих днів з моменту настання відповідних змін, але не пізніше останнього робочого дня звітного місяця, в якому відбулися зміни, з обов'язковим наданням копій документів про підтвердження відповідної  зміни (змін).
Всі збитки, завдані Покупцю несвоєчасним повідомленням Продавцем про зміни згідно цього пункту, а також додаткові витрати Покупця в зв'язку з цим, Продавець зобов'язується відшкодовувати Покупцю за його першою вимогою протягом 5 робочих днів.
  14.9. Представники Сторін, уповноваженні на укладання цього Договору, погодились, що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам в зв’язку з укладанням цього Договору включаються до баз персональних даних Сторін.
  Підписуючи даний Договір, уповноважені представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних, з метою підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших передбачених законодавством відносин. 
  Представники сторін підписанням цього договору підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист персональних даних».
  14.10. Усі додатки до даного Договору є його невід’ємними частинами.

15. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
15.1 Невід’ємною частиною цього Договору є Додаток № 1 ─ Специфікація.

16. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

	ПРОДАВЕЦЬ:

	ПОКУПЕЦЬ:


	
	Виконавчий комітет Ніжинської
міської ради Чернігівської області

	
	16600, Чернігівська область,                       м.Ніжин,  площа імені Івана Франка,1

	
	р\р UA

	
	у Держказначейській службі України

	
	м. Київ
ЄДРПОУ 04061783

	
	Тел.: (04631) 7-19-11 



                                                                                         ____________________/___________/
    


Додаток № 1 до договору 
від _______________  №_________

СПЕЦИФІКАЦІЯ


	№ п/п
	Найменування
	Країна походження товару
	Виробник товару
	Одиниця виміру
	Кількість, одиниць
	Ціна за одиницю, грн. з/без ПДВ
	Сума, грн. з/без ПДВ

	1
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	

	Разом
	

	У т. ч. ПДВ
	

	 Усього, вартість з/без ПДВ 
	



	



ПРОДАВЕЦЬ:

	



ПОКУПЕЦЬ:


	
	Виконавчий комітет Ніжинської
міської ради Чернігівської області

	
	16600, Чернігівська область,                       м.Ніжин,  площа імені Івана Франка,1

	
	р\р UA

	
	у Держказначейській службі України

	
	м. Київ
ЄДРПОУ 04061783

	
	Тел.: (04631) 7-19-11 



                                                                                         ____________________/___________/
    




